
V-TAC BACK PACK SLING - VIKING TACTICS VTAC BACK PACK
SLING-COYOTE

The Viking Tactics. Inc. Back Pack sling was designed to give Warriors and
Hunters hands free carry options for their weapon system. The VTAC Back
Pack sling allows the user to carry the weapon straight up or down the middle
of your back for ease during climbing operations or while dragging game as
well as if you need to carry a wounded mate. Hands free, comfortable, and
secure, the Viking Tactics Back Pack Sling.

Attributes

Name: VIKING TACTICS VTAC BACK PACK SLING-COYOTE
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100019548
Mfr. No.: VTAC-BPS-CT
Color: Coyote
Material: Nylon
Style: Tactical,2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.206kg

Item details

Made in USA
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VTAC BACK PACK SLING VIKING TACTICS VTAC
BACK PACK SLINGCOYOTE
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für den VTAC Back Pack Sling von Viking Tactics, Inc. entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine freihändige Trageoption für dein Waffensystem zu bieten und dein Erlebnis als
Krieger oder Jäger zu verbessern. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten, lies
bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen und in diesem Handbuch beschrieben verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Sling auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Vermeide die Verwendung des Slings unter Bedingungen, die seine Integrität gefährden könnten, wie
extreme Wetterbedingungen oder starke Belastung.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, wenn er nicht in
Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Sichere die Waffe immer ordnungsgemäß, bevor du den Sling verwendest, um ein versehentliches
Abfeuern zu verhindern.
Überlade den Sling nicht mit übermäßigem Gewicht, das er nicht tragen kann.
Achte beim Klettern oder Navigieren in unwegsamem Gelände darauf, dass der Sling deine Bewegungen
nicht behindert.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung
zeigt.
Wenn du eine verletzte Person trägst, achte darauf, dass der Sling richtig für Komfort und Sicherheit
eingestellt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Finde die Befestigungspunkte an deiner Waffe.
Befestige den Sling sicher an der Waffe mit den bereitgestellten Clips oder Haken.
Stelle die SlingLänge so ein, dass sie bequem über deinen Rücken sitzt.

Verwendung2.

Um den Sling zu tragen, positioniere ihn diagonal über deinem Rücken.
Stelle den Sling so ein, dass die Waffe sicher an deinem Körper anliegt, entweder vertikal oder
horizontal.
Wenn die Waffe nicht in Gebrauch ist, stelle sicher, dass sie sicher aufbewahrt wird und der Sling
nicht unbeaufsichtigt bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er auf eine Weise entsorgt wird, die eine
unsachgemäße Wiederverwendung verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.



VTAC BACK PACK SLING VIKING TACTICS VTAC
BACK PACK SLINGCOYOTE Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the VTAC Back Pack Sling by Viking Tactics, Inc. This product is designed to provide
handsfree carrying options for your weapon system, enhancing your experience as a warrior or hunter. To
ensure your safety and the longevity of the product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended, as described in this manual.
Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Avoid using the sling in conditions that may compromise its integrity, such as extreme weather or heavy
strain.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the weapon properly before using the sling to prevent accidental discharge.
Do not overload the sling with excessive weight that it is not designed to carry.
When climbing or navigating rough terrain, ensure that the sling does not obstruct your movement.
Be mindful of your surroundings and ensure that the weapon is pointed in a safe direction at all times.
If carrying a wounded person, ensure that the sling is adjusted properly for comfort and security.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Locate the attachment points on your weapon.
Securely attach the sling to the weapon using the provided clips or hooks.
Adjust the sling length to ensure a comfortable fit across your back.

Usage2.

To wear the sling, position it diagonally across your back.
Adjust the sling so that the weapon rests securely against your body, either vertically or
horizontally.
When not in use, ensure that the weapon is safely stored and the sling is not left unattended.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, ensure that it is discarded in a manner that prevents it from being
reused inappropriately.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the contact information provided with the product
packaging or visit the manufacturer's website.



Instrucciones de Seguridad de la Correa para
Mochila VTAC de Viking Tactics
Introducción
Gracias por elegir la Correa para Mochila VTAC de Viking Tactics, Inc. Este producto está diseñado para ofrecer
opciones de transporte manos libres para tu sistema de armas, mejorando tu experiencia como guerrero o
cazador. Para garantizar tu seguridad y la longevidad del producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de
seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para lo que fue diseñado, tal como se describe en este manual.
Inspecciona regularmente la correa por cualquier signo de desgaste o daño antes de cada uso.
Evita usar la correa en condiciones que puedan comprometer su integridad, como clima extremo o cargas
pesadas.
Mantén la correa fuera del alcance de niños y personas vulnerables cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de asegurar el arma correctamente antes de usar la correa para prevenir disparos
accidentales.
No sobrecargues la correa con peso excesivo que no esté diseñado para llevar.
Al escalar o navegar por terrenos difíciles, asegúrate de que la correa no obstruya tu movimiento.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura
en todo momento.
Si llevas a una persona herida, asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente para comodidad
y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Localiza los puntos de sujeción en tu arma.
Sujeta la correa al arma usando los clips o ganchos proporcionados.
Ajusta la longitud de la correa para asegurar un ajuste cómodo a través de tu espalda.

Uso2.

Para usar la correa, colócala diagonalmente sobre tu espalda.
Ajusta la correa de modo que el arma repose de manera segura contra tu cuerpo, ya sea vertical u
horizontalmente.
Cuando no esté en uso, asegúrate de que el arma esté guardada de forma segura y que la correa
no quede desatendida.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos textiles.
Si la correa está dañada más allá de la reparación, asegúrate de desecharla de una manera que
prevenga su reutilización inapropiada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor consulta la información de contacto
proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.



Instructions de sécurité pour le VTAC BACK PACK
SLING VIKING TACTICS VTAC BACK PACK
SLINGCOYOTE
Introduction
Merci d'avoir choisi le VTAC Back Pack Sling de Viking Tactics, Inc. Ce produit est conçu pour offrir des options
de transport sans les mains pour votre système d'armement, améliorant ainsi votre expérience en tant que
guerrier ou chasseur. Pour garantir votre sécurité et la longévité du produit, veuillez lire et suivre attentivement
ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu, comme décrit dans ce manuel.
Inspectez régulièrement la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions qui pourraient compromettre son intégrité, telles que des
intempéries extrêmes ou une charge lourde.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme est correctement sécurisée avant d'utiliser la sangle pour éviter un
déclenchement accidentel.
Ne surchargez pas la sangle avec un poids excessif qu'elle n'est pas conçue pour porter.
Lorsque vous grimpez ou naviguez sur un terrain difficile, assurezvous que la sangle ne gêne pas vos
mouvements.
Soyez attentif à votre environnement et assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction
sûre.
Si vous transportez une personne blessée, assurezvous que la sangle est correctement ajustée pour le
confort et la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Localisez les points d'attache sur votre arme.
Fixez solidement la sangle à l'arme à l'aide des clips ou crochets fournis.
Ajustez la longueur de la sangle pour assurer un ajustement confortable sur votre dos.

Utilisation2.

Pour porter la sangle, placezla en diagonale sur votre dos.
Ajustez la sangle de manière à ce que l'arme repose en toute sécurité contre votre corps, soit
verticalement, soit horizontalement.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, assurezvous que l'arme est rangée en toute sécurité et que la
sangle n'est pas laissée sans surveillance.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la sangle conformément aux réglementations locales concernant les déchets textiles.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, assurezvous qu'elle est jetée d'une manière qui



empêche son utilisation inappropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.



Istruzioni di Sicurezza per il VTAC BACK PACK
SLING VIKING TACTICS VTAC BACK PACK
SLINGCOYOTE
Introduzione
Grazie per aver scelto il VTAC Back Pack Sling di Viking Tactics, Inc. Questo prodotto è progettato per offrire
opzioni di trasporto a mani libere per il tuo sistema d'arma, migliorando la tua esperienza come guerriero o
cacciatore. Per garantire la tua sicurezza e la longevità del prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per gli scopi previsti, come descritto in questo manuale.
Ispeziona regolarmente la sling per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Evita di utilizzare la sling in condizioni che potrebbero comprometterne l'integrità, come condizioni
atmosferiche estreme o sovraccarico.
Tieni la sling fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre di fissare correttamente l'arma prima di utilizzare la sling per prevenire scariche
accidentali.
Non sovraccaricare la sling con un peso eccessivo che non è progettato per trasportare.
Quando arrampichi o navighi in terreni difficili, assicurati che la sling non ostacoli il tuo movimento.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Se trasporti una persona ferita, assicurati che la sling sia regolata correttamente per comfort e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Individua i punti di attacco sulla tua arma.
Fissa saldamente la sling all'arma utilizzando le clip o i ganci forniti.
Regola la lunghezza della sling per garantire una vestibilità comoda sulla schiena.

Uso2.

Per indossare la sling, posizionala diagonalmente sulla schiena.
Regola la sling in modo che l'arma riposi saldamente contro il tuo corpo, sia verticalmente che
orizzontalmente.
Quando non è in uso, assicurati che l'arma sia riposta in modo sicuro e che la sling non sia lasciata
incustodita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la sling in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti tessili.
Se la sling è danneggiata oltre la riparazione, assicurati che venga scartata in modo da prevenire un uso
improprio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto ulteriore, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.



VTAC BACK PACK SLING VIKING TACTICS VTAC
BACK PACK SLINGCOYOTE Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VTAC Back Pack Slingin Viking Tactics, Inc:ltä. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan kädet
vapaana kantamismahdollisuuksia asejärjestelmällesi, parantaen kokemustasi soturina tai metsästäjänä.
Turvallisuutesi ja tuotteen pitkäikäisyyden varmistamiseksi, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten tässä
käyttöoppaassa on kuvattu.
Tarkista säännöllisesti sling, ettei siinä ole kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä ennen jokaista käyttöä.
Vältä slingin käyttöä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden, kuten äärimmäisessä säässä tai
suurta kuormitusta vaativissa tilanteissa.
Pidä sling lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on kunnolla kiinnitetty ennen slingin käyttöä, jotta vältetään vahingossa
tapahtuva laukaisu.
Älä ylikuormita slingia liiallisella painolla, jota se ei ole suunniteltu kantamaan.
Kiipeäessä tai vaikeassa maastossa varmista, että sling ei estä liikettäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Jos kuljet haavoittunutta henkilöä, varmista, että sling on säädetty oikein mukavuutta ja turvallisuutta
varten.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Etsi kiinnityspisteet aseestasi.
Kiinnitä sling aseeseen turvallisesti mukana tulevien klipsien tai koukkujen avulla.
Säädä slingin pituus varmistaaksesi mukavan istuvuuden selkäsi yli.

Käyttö2.

Käytä slingia asettamalla se vinosti selkäsi yli.
Säädä sling niin, että ase lepää turvallisesti vartalosi vasten, joko pystysuoraan tai vaakasuoraan.
Kun slingia ei käytetä, varmista, että ase on turvallisesti varastoitu ja sling ei jää valvomattomaksi.

Hävitysohjeet
Hävitä sling paikallisten tekstiilijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Jos sling on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
väärinkäytön.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan yhteystietoon tai



vieraile valmistajan verkkosivustolla.



VTAC BACK PACK SLING VIKING TACTICS VTAC
BACK PACK SLINGCOYOTE Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valde VTAC Back Pack Sling från Viking Tactics, Inc. Denna produkt är utformad för att ge
händerna fria bäralternativ för ditt vapensystem, vilket förbättrar din upplevelse som krigare eller jägare. För att
säkerställa din säkerhet och produktens hållbarhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast enligt avsedd användning, som beskrivs i denna manual.
Inspektera regelbundet selen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Undvik att använda selen under förhållanden som kan äventyra dess integritet, såsom extremt väder
eller tung belastning.
Håll selen utom räckhåll för barn och sårbara individer när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkra alltid vapnet ordentligt innan du använder selen för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Överbelasta inte selen med överdriven vikt som den inte är avsedd att bära.
När du klättrar eller navigerar på ojämn terräng, se till att selen inte hindrar din rörelse.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet pekar i en säker riktning hela tiden.
Om du bär en skadad person, se till att selen är justerad korrekt för komfort och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Lokalisera fästpunkterna på ditt vapen.
Fäst selen ordentligt på vapnet med de medföljande klämmorna eller krokarna.
Justera selen så att den sitter bekvämt över din rygg.

Användning2.

För att bära selen, placera den diagonalt över din rygg.
Justera selen så att vapnet vilar säkert mot din kropp, antingen vertikalt eller horisontellt.
När den inte används, se till att vapnet är säkert förvarat och att selen inte lämnas utan tillsyn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta selen enligt lokala föreskrifter angående textilavfall.
Om selen är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar att den används
olämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen referera till kontaktinformationen som
medföljer produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.
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